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Summary

This inscription is dated in the 14th year of Parakésarivarman, ‘the conqueror of
Madura, and records a gift of land for a lamp to the Siva temple at Karugaviir near
Tirukkudamiikkil by a certain merchant of Nandipuram. The village Nandipuram is
mentioned in the Naldyiraprabandham as the seat of a Vishnu temple and is identical
with Nathankovil near Kumbakonam. Utpalaru, on which the village Karugavir is
stated to have been situated, must be one of the several branches of the river Kaveri.

Palaeographic description

The pulli or virama is marked almost throughout this inscription.




Edition

{1> {svapsti éri [||] matirai konta kopparakecaripanma<r>kku yantu 10 4 Ava{2>(tu)
vatakarai pamptirnattu tevatanan tirukkutamukkilppalk karuka<3»viir mahadevarkku
cantiratittavar Oru nontavilakkinukku nan{4>tipuratt;a?<{u> viyapari camuntan
mulrytti karukavir nilam nan vilai<s>k(o)nta nilami;y?<vv>ar Utppalarrin
vatavdy Oruma mukk(Z)niyum<6) Alattir vaykkalinkilai mukkaniyumaka nil-
ama<7>r(ai)kkalum Itanran ni (rai) nikki ninra pokan kon<{8>tu cantiratittaval
nontavilakkinukkuc camunta<{9>n murtti vai; cci?<{tta>tu [||] Iravum pakalumerivatu
[||]] tddharmma<{M><10)> raksipparivviirayirantiruvatiyumivarkal $ripatata<i1>li
Enralaime;1?<la>na |||

Translation by Krishna Sastri 1920

Hail ! Prosperity ! In the 14th year of (the reign of ) king Parakésarivarman, who took
Madirai (Madura), I, Samundan Miirti, a merchant of Nandipuram, purchased at
Karugaviir (and gave) one md and three kani of land on the north (bank) of the Utpalaru
(river) of this village and three kani to the east of the Alattiir-channel—in all one eighth
(veli) of land, for one perpetual lamp (to burn) as long as the moon and the sun (last),
to (the temple of ) Mahadéva (Siva) at Karugaviir near Tirukkudamiikkil which was a
dévadana in Pambiir-nadu on the northern bank (of the Kaveri). From the income of
this (land) given by Samundan Miirti, after deducting its taxes, (one) perpetual lamp
shall burn day and night as long as the moon and the sun (endure). The (one) thousand
tiruvadi of this village shall protect this charity. The dust of the sacred feet of these
(persons) shall be on my head.
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